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Níže uvedeného dne, měsíce a roku smluvní strany


Česká agentura na podporu obchodu/CzechTrade
se sídlem: Štěpánská 567/15, Praha 2, PSČ 120 00
IČ: 00001171, DIČ: CZ00001171
příspěvková organizace nezapsaná v obchodním rejstříku
zastoupena: Ing. Radomil Doležal, MBA, generální ředitel
na straně jedné (dále jen „CzechTrade“ či „Správce“)

a

UnitX s.r.o.
se sídlem: Italská 2581/67, Praha 2, PSČ 120 00
IČ: 07850646, DIČ: CZ07850646
Společnost s ručením omezeným zapsaná v obchodním rejstříku Městského soudu v Praze C 308686
zastoupena: Ing. Danielem Vlčem, Bc. Martinem Havlíkem, jednateli
na straně druhé (dále jen „Poskytovatel“ či „Zpracovatel)


uzavřely tuto


Smlouvu o spolupráci
v souladu s §1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník (dále jen „OZ“) 


I.
Kvalifikace Poskytovatele
1. Poskytovatel má potřebné pracovní zkušenosti s poradenskými, kontrolními a organizačními službami pro projekt Analýza proveditelnosti Portálu podnikatele, tj. službami, které bude v rámci této smlouvy poskytovat CzechTrade. 
2. Poskytovatel prohlašuje a svým podpisem na této smlouvě stvrzuje, že disponuje veškerými personálními, technickými a jinými předpoklady pro řádné plnění předmětu smlouvy.
3. Poskytovatel výslovně deklaruje, že je držitelem všech potřebných povolení a osvědčení, která jsou vyžadována obecně závaznými právními předpisy pro zabezpečení řádného výkonu předmětu této smlouvy.


II.
Předmět smlouvy
1. Předmětem této smlouvy je závazek poskytovatele poskytovat organizační, kontrolní a poradenské služeb v rámci projektu Portálu podnikatele, konkrétně zajištění těchto služeb v první fázi projektu – realizace Analýzy proveditelnosti Portálu podnikatele ve státní příspěvkové organizaci – České agentuře na podporu obchodu/CzechTrade 
2. Příslušné služby jsou specifikovány v článku III. této smlouvy a budou realizovány Poskytovatelem pro CzechTrade v souladu s touto smlouvou a podle pokynů CzechTrade.
3. Poskytovatel činnost podle této smlouvy vykonává samostatně, a to buď osobně, nebo prostřednictvím svých zaměstnanců a/nebo subdodavatelů. O této skutečnosti je povinen včas informovat kontaktní osobu CzechTrade. Bude-li zajišťovat Poskytovatel plnění prostřednictvím svých subdodavatelů, pak za poskytnuté plnění odpovídá tak, jako by je poskytoval sám.
4. Poskytovatel se zavazuje vykonávat činnost dle této smlouvy řádně a dle svých odborných znalostí a schopností. S ohledem na povahu předmětu plnění se smluvní strany dohodly, že Poskytovatel bude při své činnosti dodržovat relevantní interní předpisy CzechTrade a jednat v souladu s platnými právními předpisy právního řádu ČR. Pro případ, kdy pozbude některého z oprávnění nezbytných pro výkon jeho podnikatelské činnosti, jakož i jiných oprávnění potřebných pro řádný výkon předmětu této smlouvy, zavazuje se o této skutečnosti neprodleně informovat CzechTrade a vyvinout maximální možnou součinnost pro obnovení takto pozbytého oprávnění. Nebude-li obnovení pozbytého oprávnění možné, pak se má za to, že Poskytovatel není schopen poskytovat řádně služby dle této smlouvy a je povinen jejich výkon neprodleně po vzniku okolnosti způsobující pozbytí způsobilosti řádného výkonu činnosti pozastavit.  


III.
Specifikace poskytovaných služeb
Poskytovatel bude poskytovat služby/činnosti (dále jen „služby“) projektového manažera, které zahrnují zodpovědnost za plánování, organizování, řízení a kontrolu realizace projektu tak, aby bylo dosaženo stanovených projektových cílů, a to ve stanoveném termínu a v rámci stanoveného rozpočtu projektu realizace Analýzy proveditelnosti Portálu podnikatele, taxativní výčet zahrnuje:
a) Řízení projektu ve všech jeho fázích – inicializace, plánování, realizace, monitoring a reporting, prezentace výstupů, vyhodnocení a uzavření.
b) Stanovení časového a finančního plánu realizace projektu.
c) Vedení a řízení projektového týmu realizujícího Analýzu proveditelnosti projektu Portál podnikatele.
d) Kontrola nákladů, poradenské a kontrolní služby v oblasti finančního řízení projektu,
e) Koordinace postupů prací a návazností činností v jednotlivých úkolech.
f) Řízení komunikace v projektu a podpora v rámci řízení vztahu s dodavatelem analýzy k efektivnímu výkonu.
g) Řízení a kontrola kompletní dokumentace k projektu.
h) Analýza a řízení rizik a příležitostí v projektu.
i) Řízení kvality projektu.
j) Řízení všech dostupných zdrojů v projektu.
k) Koordinace a spolupráce při tvorbě vstupních analýz předmětu a cílů projektu.
l) Spolupráce na výběrovém řízení a smluvním zabezpečení projektu.
m) Řízení změn v projektu.
n) Kontrola dodržování harmonogramu prací, výstupů z projektu a jejich akceptace zúčastněnými stranami.
Reportování stavu realizace projektu směrem dovnitř projektového týmu i směrem ven na stranu zadavatele projektu.

[bookmark: _Hlk119500846]Činnosti budou realizovány na základě harmonogramu a v následujících fázích, kdy čas t=datum podpisu smlouvy:
ZAHÁJENÍ PROJEKTU
· T+5 pracovních dní: Realizace workshopu se zadavateli a příprava zpřesněného harmonogramu prací.
· Ukončení fáze: akceptační protokol obsahující detailní harmonogram a přesný popis prací
ANALÝZA TRHU A PŘÍPRAVA ZADÁVACÍ DOKUMENTACE PRO VZMR ANALÝZA PROVEDITELNOSTI PROJEKTU PORTÁL PODNIKATELE
· T+30 pracovních dní: Detailní analýza trhu v oblasti dodavatelů vhodných pro realizaci Analýzy proveditelnosti projektu Portál podnikatele, a to i s ohledem na možná technická řešení finálního produktu. Výstupem analýzy bude:
· Nastavení kvalifikačních kritérií v oblastech 
· Dodavatele,
· specifikace realizačního týmu,
· poptávaného produktu.
· Podklady pro hodnotící kvalitativní kritéria.
· Nastavení základních smluvních podmínek s potenciálním dodavatelem včetně nastavení SLA.
· Návrh struktury hodnotících kritérií a jejich relevance.
Výstupem bude dále:
· Podklady pro zpracování ZD pro realizaci výběru nového dodavatele, smluvních podmínek s budoucím dodavatelem.
· Příprava dokumentace, technických příloh apod., v rozsahu, který vyžaduje VZMR, na základě platných směrnic zadavatele a zákonů. 
· T+45 pracovních dní: na základě předložení analýzy trhu k připomínkování ze strany zadavatelů, budou zapracovány připomínky a další vstupy zadavatelů a bude realizována samotná zadávací dokumentace na Analýzu proveditelnosti projektu Portálu podnikatele.
· Ukončení fáze: akceptační protokol; Detailní analýza trhu v oblasti dodavatelů vhodných pro realizaci Analýzy proveditelnosti projektu Portál podnikatele; zadávací dokumentace na Analýzu proveditelnosti projektu Portálu podnikatele.
PROCES VÝBĚROVÉHO ŘÍZENÍ
· Následně bude za poskytnutí součinnosti zadavatele vyhlášena VZMR na zpracování Analýzy proveditelnosti Portálu podnikatele.
· Souběžně s tím až do ukončení výběrového řízení podpisem smlouvy s vybraným účastníkem budou poskytovatelem poskytovány konzultační služby při posuzování a hodnocení nabídek v rámci veřejné zakázky na Analýzu proveditelnosti projektu Portálu podnikatele. Konkrétně půjde o posouzení splnění podmínek zadávací dokumentace podaných nabídek, dále kritérií v rámci funkčních a nefunkčních požadavků definovaných v zadávací dokumentaci, zhodnocení postupu posuzování a hodnocení, podpora při dalším postupu, konzultace, formulace a argumentace reakcí zadavatele na případné námitky vyloučených účastníků a rovněž na případné námitky podaných účastníky k hodnocení nabídek.
· Ukončení fáze: akceptační protokol; podpis smlouvy s vybraným účastníkem 
VEDENÍ PROJEKTU REALIZACE ANALÝZY PROVEDITELNOSTI
· Od podpisu smlouvy s vybraným účastníkem až do ukončení smlouvy předáním díla, bude poskytovatelem zajištěno a garantováno řádné plnění prací na Analýze proveditelnosti Portálu podnikatele tak, aby plně odpovídala požadavkům definovaným v zadávací dokumentaci, aby plnění probíhalo dle harmonogramu a včas a za dodržení všech smluvních podmínek včetně ceny díla. 
· Ukončení fáze: akceptační protokol; předání Analýzy proveditelnosti projektu Portál podnikatele
ZAJIŠTĚNÍ PŘIPOMÍNKOVÁNÍ A PŘÍPRAVY MATERIÁLŮ NA VLÁDNÍ ÚROVEŇ
· Na základě výsledků této studie bude připraven materiál pro jednání vlády, který odsouhlasí nejvhodnější řešení, jeho nositele, vč. financování a zajištění zdrojů. Zároveň uloží spolupracovat orgánům státní správy na realizaci projektu.
· Ukončení fáze: akceptační protokol; příprava prezentace Analýzy proveditelnosti projektu Portál podnikatele na vládní úroveň dle požadavků zadavatelů.
[bookmark: _Hlk119933804]Všechny dokumenty týkající se projektu, musejí obsahovat prohlášení „Financováno Evropskou unií – Next Generation EU“ Jedná se o logo „Next Generation“ (modrá vlajka se žlutými hvězdami a daným nápisem), logo NPO a logo MPO.


IV.
Doba smlouvy
1. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu na dobu určitou, a to do 31.12.2023. Smluvní strany se dohodly, že smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami, účinnosti nejdříve dnem uveřejnění v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb..
2. Poskytovatel bude realizovat služby uvedené v článku III. smlouvy pro CzechTrade v maximálním rozsahu do 120 (slovy: stodvacet) MD (man day-člověkoden) za celou dobu trvání smlouvy. 
3. Smlouva zaniká:
· uplynutím doby, na kterou byla sjednána;
· dohodou smluvních stran;
· výpovědí kteroukoliv ze smluvních stran, a to i bez uvedení důvodu, za současného dodržení výpovědní doby v délce dvou (2) měsíců, která počne plynout prvním dnem následujícího kalendářního měsíce po doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně na poslední známou adresu. Výpověď se považuje za doručenou i za situace, kdy se poštovní zásilka obsahující výpověď vrátila odesílající smluvní straně jako nedoručitelná a/nebo jestliže nebyla vyzvednuta v úložní době a/nebo jestliže bylo její přijetí adresátem odmítnuto;
· pozbytím příslušných povolení nebo licencí potřebných pro výkon podnikatelské činnosti Poskytovatele;
· odstoupením pro podstatné porušení smlouvy z důvodů stanovených v této smlouvě nebo obecně závaznými právními předpisy České republiky. Za podstatné porušení se má opakované porušení některé z povinností v této smlouvě stanovených, ačkoliv byla škodící smluvní strana na toto porušení druhou smluvní stranou upozorněna. Za podstatné porušení smlouvy se má rovněž porušení povinností plynoucích z ochrany důvěrných informací či povinnosti stanovené v čl. V, odst. 3. V takovém případě je CzechTrade oprávněn od této smlouvy odstoupit okamžitě, jakmile se o tomto porušení dozví. Odstoupení od této smlouvy se nedotýká práva na náhradu škody. 

V.
Místo a způsob plnění
1. Smluvní strany se dohodly, že místem plnění podle této smlouvy bude místo podnikání Poskytovatele. CzechTrade si však vyhrazuje právo kdykoliv změnit místo plnění Poskytovatele dle aktuální potřeby, a to na výkon přímo v sídle CzechTrade nebo na jiných místech. Smluvní strany se dohodly, že v případě aktuální potřeby změny místa plnění zašle CzechTrade Poskytovateli v dostatečném předstihu písemné oznámení o změně místa plnění.
2. Činnosti budou plněny Poskytovatelem, který se touto smlouvou zavazuje při realizaci činností pracovat svědomitě, s náležitou odbornou péčí, řádně podle svých znalostí, sil a schopností a jemu známých principů.
3. S ohledem na specifičnost předmětu plnění této smlouvy a potřeby zajištění ochrany dat CzechTradu, se smluvní strany dohodly, že Poskytovatel bude využívat k zabezpečení plnění ujednaných služeb v potřebném rozsahu informační a technickou podporu CzechTradu, tj. interní informační systém, připojení k internetu a počítačovou techniku. Při jejich užívání je povinen dodržet postupy a relevantní interní předpisy se kterými bude pro tyto účely seznámen pověřeným pracovníkem IT CzechTrade. Poskytovatel se zavazuje při užívání IT prostředků postupovat s náležitou péčí, chránit je před poškozením nebo zničením. Přenechá-li je k užívání jinému bez předchozího výslovného písemného souhlasu CzechTrade, pak za vzniklou škodu odpovídá tak, jako by ji způsobil sám.  
4. Poskytovatel se zavazuje dodržovat při výkonu činnosti dle této smlouvy při nakládání s majetkem CzechTradu příslušné interní předpisy a pokyny CzechTradu. Poskytovatel je povinen se s těmito předpisy seznámit před započetím výkonu činnosti pro CzechTrade.


VI.
Autorská práva
1. Dojde-li při plnění předmětu této smlouvy k vytvoření díla, které může být předmětem autorských práv, náležejí tato práva výlučně Poskytovateli, který se tímto zavazuje poskytnout CzechTrade k takto vytvořenému dílu neomezené, bezplatné a výlučné užívací právo.
2. Smluvní strany se dohodly, že CzechTrade je oprávněn v tomto případě poskytnout oprávnění k užití díla též třetí osobě, a to zcela či zčásti.

VII.
Cena a platební podmínky
1. Smluvní strany se dohodly odměně za manday (MD; člověkoden) Poskytovateli za řádně poskytované služby ve výši 7 600 Kč (slovy: sed tisíc šest set  korun českých). Poskytovatel není plátcem DPH.
2. Odměna zahrnuje veškeré další případné náklady Poskytovatele vynaložené na poskytnutí ujednaných služeb.
3. Odměna bude hrazena dle ukončených fází na základě Poskytovatelem řádně vystavených faktur. Přílohou každé faktury bude výkaz činností externího Poskytovatele potvrzený Ditou Slunečkovou, vedoucí Online služeb/Zuzanou Synkovou, ředitelkou Odboru marketingu a komunikace, jehož závazný vzor je uveden v Příloze č. 1 a tvoří nedílnou součást této smlouvy.  
4. Stejně jako ostatní dokumenty, tak i faktury týkající se projektu, musejí obsahovat prohlášení „Financováno Evropskou unií – Next Generation EU“ Jedná se o logo „Next Generation“ (modrá vlajka se žlutými hvězdami a daným nápisem), logo NPO a logo MPO.
5. Nebude-li v daném měsíci poskytnuta žádná služba, povinnost fakturace nevzniká.
6. Dohodnutá cena bude fakturována na adresu sídla CzechTrade. Splatnost faktur je 14 dnů od data jejich prokazatelného doručení CzechTrade. Faktura bude obsahovat následující náležitosti: číslo faktury, přesné označení CzechTrade a Poskytovatele, označení účtu, na který má být fakturovaná částka poukázána, datum vystavení a splatnosti, označení fakturovaného období a přílohu s výčtem v něm provedených činností, fakturovanou částku, podpis oprávněné osoby (razítko Poskytovatele). Nebude-li faktura obsahovat některou z výše uvedených náležitostí, nebo bude chybně vyúčtována cena, je CzechTrade oprávněn fakturu před uplynutím lhůty splatnosti odeslat Poskytovateli k provedení opravy se sdělením důvodu vrácení. Poskytovatel provede opravu vystavením bezchybné faktury. V případě Poskytovatelem vadně vystavené faktury se CzechTrade nedostává do prodlení s její úhradou, a to do doby odstranění vytýkaných vad. Nová lhůta splatnosti opravené faktury počne běžet dnem následujícím po jejím prokazatelném doručení CzechTrade, a to v plné délce stranami výše ujednané splatnosti.
7. Pro případ, že se Poskytovatel stane v průběhu trvání této smlouvy plátcem DPH, zavazuje se, že v souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "Zákon o DPH"), odvede svému příslušejícímu správci daně příslušnou DPH ve výši dle platných právních předpisů, která bude připočtena k úplatě za služby a bude v její souvislosti uhrazena Poskytovateli dle smlouvy.
8. Dojde-li k porušení povinnosti Poskytovatele dle tohoto článku a CzechTrade z titulu zákonného ručení dle Zákona o DPH bude povinen odvést za Poskytovatele příslušnou DPH či její část, Poskytovatel se zavazuje k úhradě částky odpovídající výši takto odvedené daně či její části, a to neprodleně po obdržení písemného oznámení, jehož přílohou bude doklad prokazující odvedení příslušné DPH či její části. Dojde-li k porušení povinnosti Poskytovatele dle předchozí věty, CzechTrade bude oprávněn započíst takovou pohledávku za Poskytovatelem proti jakékoliv pohledávce Poskytovatele za CzechTrade.


VIII.
Práva a povinnosti smluvních stran

A/ na straně CzechTrade
1.   CzechTrade je povinen předávat podklady Poskytovateli potřebné k zajištění řádného plnění předmětu této smlouvy a je oprávněn průběžně kontrolovat realizaci jednotlivých služeb ze strany Poskytovatele, vč. práva mu udílet pokyny. Na nevhodnost pokynů které by mohly mít vliv na konečné plnění je Poskytovatel povinen CzechTrade bezodkladně upozornit, jinak odpovídá za vzniklou újmu.
2.   CzechTrade se zavazuje hradit Poskytovateli odměnu podle článku VII. této smlouvy za řádně a včas poskytnuté služby.
3.   CzechTrade je oprávněn vyžadovat na Poskytovateli při plnění této smlouvy dodržování příslušných interních předpisů, se kterými byl Poskytovatel seznámen formou instruktáže a poskytnutím souvisejících relevantních interních předpisů k seznámení se s jejich obsahem.

B/ na straně Poskytovatele
4.  Poskytovatel se zavazuje poskytovat služby dle této smlouvy řádně a v dohodnutých termínech. 
5.   Poskytovatel je povinen si při realizaci předmětu této smlouvy počínat tak, aby nedošlo k jakémukoliv úniku informací třetím osobám.
6.  	Poskytovatel je oprávněn požadovat sjednanou odměnu jen za takové služby, které vykonal pro CzechTrade řádně.
7.   S ohledem na předmět plnění této smlouvy se Poskytovatel zavázal, že při poskytování služeb bude dodržovat příslušné interní předpisy vztahující se k předmětu plnění. Zároveň bude dodržovat obecně závazné právní předpisy České republiky.
8. 	Poskytovatel je povinen si počínat vždy tak, aby bylo chráněno dobré jméno a dobrá pověst CzechTrade.
9. Poskytovatel je zavázán povinností umožnit, vytvořit podmínky a poskytnout potřebnou součinnost pro kontrolu realizace zakázky včetně kontroly souvisejících dokumentů osobám oprávněných k výkonu kontroly projektu (zejména se jedná o poskytovatele, MPO, MF, NKÚ, EK, Evropský účetní dvůr), z něhož je zakázka hrazena. Oprávněné osoby mohou provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním zakázky, a to po dobu danou právními předpisy ČR k jejich archivaci (zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví, a zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty). Poskytovatel se zavazuje spolupůsobit při výkonu finanční kontroly dle ust.§ 2,písm. e) zákona č.320/2001 sb. o finanční kontrole.
10. Poskytovatel je povinen řádně uchovávat veškeré originály účetních dokladů a originály dalších dokumentů souvisejících s realizací služeb. Účetní doklady budou uchovány způsobem uvedeným v zákoně č. 563/1991 Sb. o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů. Poskytovatel má povinnost uchovávat veškerou dokumentaci související s realizací veřejné zakázky po dobu 10 let, tj. minimálně do konce roku 2033. Všechny dokumenty týkající se projektu, musejí obsahovat prohlášení „Financováno Evropskou unií – Next Generation EU“ Jedná se o logo „Next Generation“ (modrá vlajka se žlutými hvězdami a daným nápisem), logo NPO a logo MPO. Poskytovatel se zavazuje poskytnout zadavateli součinnost nezbytnou k provedení kontroly plnění smlouvy, a to kdykoliv v průběhu jejího trvání.
11. Poskytovatel je povinen zajistit, aby povinnosti ve vztahu k projektu minimálně po dobu deseti (10) let, tj. minimálně do konce roku 2033 plnili také partneři a dodavatelé podílející se na projektu.



IX.
Ochrana důvěrných informací
1. Poskytovatel bere na vědomí, že se v souvislosti s výkonem činností pro CzechTrade dle této smlouvy může setkat s informacemi důvěrného charakteru, zejména jako jsou informace týkající se vnitřního členění CzechTrade, jeho organizace práce, ekonomického zázemí, ekonomických a obchodních vazeb, obchodních a ekonomických výsledků, vnějších obchodních vztahů, cenových podmínek a dalších poznatků, které nejsou veřejně přístupné a jež mají charakter obchodního tajemství ve smyslu § 504 OZ.
2. Uznávaje výše uvedené, Poskytovatel se zavazuje a souhlasí s tím, že:
       i) uchová v tajnosti veškeré informace, ke kterým se dostane v důsledku své činnosti podle této smlouvy a nezpřístupní je nikomu vně, ni uvnitř, a to jak v době trvání smluvního vztahu, tak i po jeho skončení,
       ii) nezpřístupní žádné informace o nichž se dozví při plnění této smlouvy jakékoliv třetí osobě, s výhradou zpřístupnění povoleného zákony ČR, a to jak po dobu trvání této smlouvy, tak i po jejím skončení,
       iii) nevyužije žádné informace důvěrného charakteru ve prospěch svůj či jiné osoby, a to jak po dobu trvání této smlouvy, tak i po jejím skončení.
3. Pro případ, že se při výkonu plnění předmětu smlouvy dostane Poskytovatel do styku s osobními údaji, bude je ochraňovat a nakládat s nimi v souladu se zákonem o ochraně osobních údajů č. 101/2000 Sb. a dalšími relevantními právními předpisy.

X.
 Zpracování osobních údajů
Poskytovatel poskytováním služeb podle této smlouvy provádí zpracování osobních údajů klientů CzechTradu („Správce“) ve smyslu ustanovení čl. 28 odst. 3 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, o ochraně osobních údajů (dále jen „GDPR“), je tedy Zpracovatelem osobních údajů ve smyslu GDPR nařízení. Poskytovatel se tudíž zavazuje:
1. Zpracovávat osobní údaje v souladu s požadavky této smlouvy a v souladu s povinnostmi uloženými GDPR zpracovateli osobních údajů.
2. Zavést technická a organizační opatření k zabezpečení osobních údajů v souladu s následující specifikací, aby zajistil a byl schopen doložit, že zpracování osobních údajů je prováděno v souladu s GDPR:
1. pověřit zpracováním osobních údajů pouze své vybrané zaměstnance, které poučí o jejich povinnosti zachovávat mlčenlivost ohledně osobních údajů, povinnosti znát a dodržovat předpisy zaměstnavatele k ochraně osobních údajů a o dalších povinnostech vyplývajících z GDPR či jiných obecně závazných právních předpisů;
1. používat odpovídající technické zařízení a programové vybavení způsobem, který v nejvyšší možné míře vyloučí neoprávněný nebo nahodilý přístup k osobním údajům ze strany jiných než pověřených osob Zpracovatele;
1. uchovávat osobní údaje na místech s odpovídajícím zabezpečením, ať již půjde o místa fyzická či virtuální;
1. uchovávat osobní údaje v elektronické podobě na zabezpečených serverech nebo na nosičích dat, ke kterým budou mít přístup pouze pověřené osoby na základě přístupových kódů či hesel;
1. zajistit dálkový přenos osobních údajů buď pouze prostřednictvím veřejně nepřístupné sítě, nebo prostřednictvím zabezpečeného přenosu po veřejných sítích;
1. zajistit, aby osoby oprávněné k používání systémů pro automatizovaná zpracování osobních údajů měly přístup pouze k osobním údajům odpovídajícím oprávnění těchto osob, a to na základě zvláštních uživatelských oprávnění zřízených výlučně pro tyto osoby;
1. pořizovat elektronické záznamy, které umožní určit a ověřit, kdy, kým a z jakého důvodu byly osobní údaje zaznamenány nebo jinak zpracovány.
3. Nezapojit do zpracování osobních údajů dalšího zpracovatele bez výslovného písemného souhlasu Správce. Pokud Zpracovatel zapojí do zpracování dalšího zpracovatele, aby provedl určité činnosti zpracování, musí být tomuto dalšímu zpracovateli uloženy na základě smlouvy stejné povinnosti na zabezpečení osobních údajů, jaké jsou uvedeny v této smlouvě Zpracovateli.
4. Zpracovávat osobní údaje pouze na základě doložených pokynů Správce, včetně předávání osobních údajů do třetí země nebo mezinárodní organizaci.
5. Zajistit, aby systémy pro automatizovaná zpracování osobních údajů používaly pouze oprávněné osoby, které budou mít přístup pouze k osobním údajům odpovídajícím oprávnění těchto osob, a to na základě zvláštních uživatelských oprávnění zřízených výlučně pro tyto osoby.
6. Zajistit, že zaměstnanci budou zpracovávat osobní údaje pouze za podmínek a v rozsahu stanoveném Zpracovatelem a odpovídajícím této smlouvě.
7. Být Správci nápomocen při vyřizování žádostí o výkon práv subjektu údajů dle čl. 15 až 20 GDPR.
8. Být Správci nápomocen v plnění povinností dle čl. 32 až 36 GDPR.
9. Umožnit Správci provedení auditu zpracování osobních údajů, včetně inspekcí prováděných Správcem či jím pověřenou osobou a poskytnout součinnost u těchto auditů.
10. Po skončení této smlouvy protokolárně zlikvidovat či protokolárně předat Správci nebo jinému pověřenému zpracovateli všechny osobní údaje zpracovávané po dobu poskytování služeb Správci.
11. Řádně ohlašovat případná porušení zabezpečení osobních údajů bez zbytečného odkladu Správci a spolupracovat v nezbytném rozsahu s Úřadem pro ochranu osobních údajů.
12. Informovat Správce o všech okolnostech významných pro plnění závazku zpracování a zabezpečení osobních údajů dle této smlouvy.
13. Zachovávat mlčenlivost o osobních údajích a o bezpečnostních opatřeních, jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení osobních údajů, a to i po skončení této smlouvy.
14. Postupovat v souladu s dalšími požadavky GDPR, zejména dodržovat obecné zásady zpracování osobních údajů, plnit informační povinnosti, nepředávat osobní údaje třetím osobám bez potřebného oprávnění, respektovat práva subjektů údajů a poskytovat v této souvislosti nezbytnou součinnost.

XI.
Sankční ujednání
1. V případě poskytnutí vadného plnění (např. nedodržení kvality, ujednaných termínů plnění atd.) je CzechTrade oprávněn úměrně snížit odměnu Poskytovatele za takové vadné, i jen jednotlivé, plnění.
2. CzechTrade je oprávněn účtovat Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 3000,- Kč (slovy: třitisíce korun českých) za každý jednotlivý případ porušení ujednání této smlouvy, zejména pak nedodržení stanovených termínů předání plnění či kvality poskytnutých služeb, porušení článku VIII/B, nebo článku IX. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo CzechTrade na náhradu škody. 
3. CzechTrade se zavazuje v případě prodlení se zaplacením odměny za poskytnuté služby dle této smlouvy zaplatit úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení do zaplacení.


XII.
Závěrečná ustanovení
1. Vztahy výslovně neupravené touto smlouvou se řídí příslušnými obecně závaznými právními předpisy České republiky, zejména pak zákonem č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník, v platném znění.
2. Tuto smlouvu lze měnit nebo doplňovat pouze písemnými, průběžně číslovanými dodatky podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran.
3. Poskytovatel bere na vědomí a výslovně souhlasí s tím, že CzechTrade je oprávněn v souvislosti se svojí zákonnou povinností uveřejnit originál podepsané smlouvy v elektronické podobě, a to bez časového omezení.
4. Kontaktní osobou za CzechTrade ve všech záležitostech týkajících se plnění předmětu této smlouvy je …………… 
[bookmark: _GoBack]Kontaktní osobou za Poskytovatele ve všech záležitostech týkajících se plnění předmětu této smlouvy je …………….. 
5. Součástí této smlouvy je Příloha č. 1 – Výkaz činností externího Poskytovatele CzechTrade.
6. Tato smlouva je sepsána ve třech vyhotoveních, z nichž každé má platnost originálu. Dvě vyhotovení obdrží CzechTrade a jedno Poskytovatel.
7. Smluvní strany prohlašují že se s obsahem této smlouvy podrobně seznámily a nemají vůči němu žádných výhrad. Tato smlouva je uzavřena jako výraz jejich pravé a vážné vůle, prosté omylu. Smlouva nebyla uzavřena v tísni či za jinak jednostranně nevýhodných podmínek, na důkaz čehož připojují své vlastnoruční podpisy. 





V Praze, dne …………..				V Praze, dne …………..



Za CzechTrade						Za Poskytovatele




…………………………………………..                     ………………………………..	
Ing. Radomil Doležal, MBA					Ing. Daniel Vlček
          generální ředitel	                                                jednatel
Česká agentura na podporu obchodu/CzechTrade		UnitX s.r.o.






                     ………………………………..	
								Bc. Martin Havlík
          				                                                jednatel
								UnitX s.r.o.



Příloha č. 1
Výkaz činností/poskytnutých služeb externího Poskytovatele CzechTrade
	Jméno externího Poskytovatele:  ………………
	Sekce/útvar:    

	
	 aktivita
	Počet odpracovaných hodin
	Cena za 1 hodinu dle smlouvy (1 člověkoden = 8 hodin = XXXX Kč)
	Celková cena
v Kč bez DPH

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	
	
	Kč
	Kč

	celkem
	
	Kč
	Kč






Celkový počet hodin stráveného času:                                      za období:			


Datum schválení:					

Podpis externího Poskytovatele:……………………………………………………………….
Podpis vedoucí oddělení Online služeb CzechTrade: …………………………… 
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